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Students can use this book with the help of a parent or teacher
to practise their listening, speaking, reading and writing skills
through the following exercises, which should be chosen
according to the ability of the student.

1. Select about 10 key words
from Appendix 1 for intensive
pronunciation practice, which
will help you to better read and
understand the book and the
story.

2. Read through the book
and understand the story.
Eventually, you should be
able to read the book fluently
without referring to pinyin.

3. Listen to some of the
words or sentences from the
book and find their matching
pictures or pages.

4. Practise writing and
memorising the key words
chosen in Appendix 1.

5. Practise the key sentences
listed in Appendix 2.

6. Retell the story using the
pictures in the book.

7. Use vocabulary you have
already learnt to substitute
the words in the sentence
structures listed in Appendix 2.

8. After reading the story,
answer the questions from
Appendix 3 in Chinese.

9. Practise speaking by acting
out lines of the different
characters in the book.

10. Think things that are
similar to those occurred in the
book that have happened to
you and write your own story.
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A strange little house was built,
but why?
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When summer arrived, Xiaolong went to his granddad’s house for the
holiday.
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Xiaolong’s granddad lived in the mountains.
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Xidoléng de  yéye zhu zai da shan i .
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Next to his granddad’s house there was a big house. It wasn’t finished

yet, so there was no roof, no door and no windows.
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Little birds flew into it through the roof.




XiGoni&io céng shangmian féi  jinqu .
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Little lambs walked into it through the door.




Xidoydng céng damén zdu  jinqu .
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